
Defender Flip Cap, Objective 56

Virtually indestructible, these caps will fit snugly on nearly all Vortex Optics and
features a snap flat spring that will keep your line of sight unobstructed. Rifle
ranges the world over are littered with broken flip caps. This is one cap you will
most likely never see in a flip cap boneyard.
The Eyepiece cap has three stop positions. The first vertical, to put your dope
disk (optional accessory) literally right in your face. The second at a 45° and the
third at 90° to lay flat back. The Eyepiece cap fits all Vortex Riflescopes except
the 1-inch tube Viper model VPR-M-01BDC, VPR-M-04BDC and VPR-M-03BDC.

Attributes

Name: VORTEX OPTICS Defender Flip Cap, Objective 56
Manufacturer: VORTEX OPTICS
Product no.: EU2003280
Mfr. No.: O56
Color: Black
Size: 62 do 66
Delivery weight: 0.045kg
Shipping height: 140mm
Shipping width: 51mm
Shipping length: 178mm
UPC: 875874005907
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VORTEX OPTICS Defender Flip Cap Safety
Instructions

Introduction
Thank you for choosing the VORTEX OPTICS Defender Flip Cap. This product is designed to enhance your shooting
experience by providing a reliable and durable solution for protecting your optics. To ensure safe and effective use of
this product, please read and follow the safety instructions outlined in this guide.

General Safety Guidelines
Ensure that the flip cap is compatible with your Vortex Optics device before use.
Always check the flip cap for any signs of damage or wear before installation.
Do not use the flip cap if it is cracked or otherwise compromised.
Store the flip cap in a cool, dry place away from direct sunlight when not in use.
Keep the product out of reach of children and pets to prevent accidents.

Specific Safety Precautions for Use
The eyepiece cap features three stop positions: vertical, 45°, and 90°. Use these positions to adjust the cap
according to your preference, ensuring that your line of sight remains unobstructed.
Avoid applying excessive force when adjusting the cap to prevent breakage.
Do not attempt to modify or repair the flip cap yourself; always seek professional assistance if needed.
If you notice any unusual behavior or issues with the flip cap during use, discontinue use immediately and
consult a professional.

Instructions for Installation and Usage

Compatibility Check: Confirm that the flip cap is suitable for your specific Vortex Riflescope model, excluding
the 1inch tube Viper models (VPRM01BDC, VPRM04BDC, VPRM03BDC).

Installation:

Align the flip cap with the objective lens of your riflescope.
Gently press the cap onto the lens until it fits snugly in place.
Ensure that the cap is securely attached and does not obstruct the lens.

Usage:

To use the eyepiece cap, adjust it to the desired stop position:
For vertical position: Rotate the cap to face upward.
For 45° position: Rotate the cap to a 45° angle.
For 90° position: Rotate the cap flat back against the riflescope.

Make sure the cap is stable in the selected position before aiming.

Maintenance:

Regularly inspect the flip cap for any signs of wear or damage.
Clean the cap with a soft, dry cloth to remove dirt and debris. Avoid using harsh chemicals that may
damage the material.

Disposal Instructions
Dispose of the flip cap in accordance with local regulations for plastic waste.
Do not dispose of the product in household waste. Instead, utilize designated recycling facilities where
available.

Contact Information for Further Support



For any inquiries or concerns regarding the VORTEX OPTICS Defender Flip Cap, please refer to the official Vortex
Optics website or contact your local Vortex Optics distributor. It is important to have access to support for any
safetyrelated questions or product concerns.

By following these safety instructions, you can ensure a safe and enjoyable experience with your VORTEX OPTICS
Defender Flip Cap. Thank you for your attention to these guidelines.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para Tapas
Vortex Optics Defender Flip Cap

Introducción
Gracias por elegir las tapas Vortex Optics Defender Flip Cap. Este producto ha sido diseñado para ofrecerte una
protección duradera y funcionalidad en tu equipo óptico. Sin embargo, es importante seguir ciertas pautas de
seguridad para garantizar un uso seguro y eficaz.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer todas las instrucciones antes de usar el producto.
Mantén el producto fuera del alcance de los niños y de grupos vulnerables.
Revisa el producto regularmente en busca de daños o desgaste.
Si encuentras algún daño, no uses el producto y contacta a un profesional.
Reporta cualquier producto que consideres inseguro a las autoridades competentes.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Evita el uso de la tapa si está dañada o no se ajusta correctamente a tu visor.
No intentes modificar el producto, ya que esto puede comprometer su seguridad.
Utiliza la tapa ocular en las posiciones recomendadas para evitar lesiones o daños en el equipo.
Asegúrate de que la tapa esté bien asegurada antes de usar tu visor para evitar caídas o pérdidas.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación:

Alinea la tapa con el ocular de tu visor.
Presiona firmemente hasta que escuches un clic, indicando que la tapa está asegurada.
Verifica que la tapa esté en su lugar antes de usar el visor.

Uso:

Ajusta la tapa ocular en una de las tres posiciones: vertical, 45° o 90°.
Utiliza la posición vertical para colocar tu disco de dope frente a tu cara.
Asegúrate de que la tapa esté en la posición deseada antes de comenzar a disparar.

Mantenimiento:

Limpia la tapa con un paño suave y seco.
No utilices limpiadores químicos que puedan dañar el material.

Instrucciones de Eliminación
Cuando ya no necesites el producto, deséchalo de acuerdo con las normativas locales sobre residuos.
No arrojes el producto en el medio ambiente; busca un centro de reciclaje adecuado.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier pregunta o inquietud sobre la seguridad del producto, consulta con un profesional o el punto de venta
donde adquiriste el producto.

Recuerda: La seguridad es responsabilidad de todos. Siguiendo estas pautas, puedes disfrutar de tu Vortex Optics
Defender Flip Cap de manera segura y efectiva.
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VORTEX OPTICS Defender Flip Cap Instrukcja
Bezpieczeństwa

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup VORTEX OPTICS Defender Flip Cap, modelu z obiektywem 56. Niniejsza instrukcja
bezpieczeństwa ma na celu zapewnienie bezpiecznego użytkowania produktu oraz dostarczenie niezbędnych
informacji dotyczących jego właściwego użycia. Prosimy o uważne zapoznanie się z poniższymi wskazówkami.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Produkt jest zaprojektowany z myślą o bezpieczeństwie użytkowników.
Należy stosować się do wszystkich instrukcji zawartych w tej dokumentacji.
W przypadku jakichkolwiek uszkodzeń produktu, nie należy go używać.
Osłony flip cap są przeznaczone tylko do użytku zgodnego z ich przeznaczeniem.
Należy chronić produkt przed działaniem ekstremalnych warunków atmosferycznych.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Upewnij się, że osłona jest prawidłowo zainstalowana przed użyciem lunety.
Nie stosuj nadmiernej siły podczas otwierania lub zamykania osłony, aby uniknąć uszkodzenia mechanizmu.
Nie używaj osłony, jeśli zauważysz jakiekolwiek pęknięcia lub uszkodzenia.
Trzymaj produkt z dala od dzieci i zwierząt domowych, aby zapobiec przypadkowemu uszkodzeniu lub
niewłaściwemu użyciu.
W przypadku kontaktu z chemikaliami, natychmiast oczyść powierzchnię osłony.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Instalacja:

Upewnij się, że luneta jest czysta i sucha.
Umieść osłonę na obiektywie lunety, upewniając się, że jest prawidłowo dopasowana.
Sprawdź, czy osłona jest stabilna i nie przesuwa się.

Użytkowanie:

Aby otworzyć osłonę, delikatnie pociągnij ją w górę.
Możesz ustawić osłonę w jednej z trzech pozycji: pionowej, pod kątem 45° lub 90°.
Po zakończeniu użytkowania, zamknij osłonę, aby chronić obiektyw przed zarysowaniami i
zanieczyszczeniami.

Instrukcje Utylizacji
Osłonę należy utylizować zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wrzucaj produktu do ogólnych odpadów, jeśli jest to możliwe.
Skontaktuj się z lokalnymi służbami, aby uzyskać informacje na temat odpowiedniej utylizacji.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania produktu, prosimy o skontaktowanie się z
odpowiednim punktem kontaktowym w UE. Informacje te powinny być dostępne na stronie producenta lub w
dokumentacji dołączonej do produktu.

Podsumowanie
Przestrzeganie powyższych wskazówek zapewni bezpieczne i efektywne użytkowanie VORTEX OPTICS Defender
Flip Cap. Dziękujemy za wybór naszego produktu i życzymy przyjemności z jego użytkowania.
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VORTEX OPTICS Defender Flip Cap
Säkerhetsinstruktioner

Introduktion
Tack för att du valt VORTEX OPTICS Defender Flip Cap. Denna produkt är designad för att ge ett effektivt och
hållbart skydd för dina kikarsikten. För att säkerställa säker och korrekt användning, vänligen läs och följ dessa
säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Säkerställ alltid att produkten är i gott skick innan användning.
Använd endast produkten enligt de avsedda instruktionerna.
Håll produkten borta från barn och sårbara grupper för att undvika olyckor.
Rapportera eventuella skador eller defekter på produkten till återförsäljaren.
Kontrollera regelbundet för återkallelseinformation via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder vid användning
Använd inte flip cap om den är skadad eller trasig.
Kontrollera att locket är ordentligt fastsatt innan du använder kikarsiktet.
Undvik att utsätta produkten för extrema temperaturer eller fukt.
Rengör produkten med en mjuk, torr trasa för att undvika repor på ytan.

Instruktioner för installation och användning

Installation av flip cap:

Placera locket på objektivet av kikarsiktet.
Tryck ned locket tills det klickar på plats.
Kontrollera att locket är korrekt installerat och sitter tätt.

Användning av flip cap:

För att öppna locket, tryck på det med fingret och lyft det i önskad vinkel (vertikalt, 45° eller 90°).
Justera locket till önskad position för att optimera siktlinjen.
Stäng locket genom att trycka det tillbaka på plats efter användning.

Avfallshantering
När produkten inte längre är i bruk, kassera den på ett miljövänligt sätt.
Följ lokala riktlinjer för avfallshantering och återvinning av plastprodukter.

Kontaktinformation för vidare support
För frågor eller mer information om produkten, vänligen kontakta din återförsäljare eller besök VORTEX OPTICS
officiella webbplats för support och resurser.

Tack för att du läser och följer dessa säkerhetsinstruktioner. Genom att göra det bidrar du till en säker och effektiv
användning av din VORTEX OPTICS Defender Flip Cap.
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Návod k bezpečnému používání produktu VORTEX
OPTICS Defender Flip Cap

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili kryt VORTEX OPTICS Defender Flip Cap. Tento produkt je navržen tak, aby
poskytoval ochranu a pohodlí při používání vašich optických zařízení. Abychom zajistili vaši bezpečnost a maximální
výkon produktu, prosím, pečlivě si přečtěte tento návod.

Obecné bezpečnostní pokyny
Ujistěte se, že produkt používáte pouze k zamýšlenému účelu.
Před použitím zkontrolujte, zda je kryt nepoškozený a správně funguje.
Udržujte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
V případě jakýchkoliv obav ohledně bezpečnosti produktu, neváhejte se obrátit na příslušné orgány.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Při manipulaci s krytem se vyvarujte nadměrného tlaku, abyste předešli poškození.
Kryt je navržen tak, aby se pevně vešel na většinu optických zařízení Vortex. Ujistěte se, že je správně
nasazen.
Při nastavování poloh krytu buďte opatrní, abyste se vyhnuli zranění prstů.
Nepoužívejte kryt na žádných optických přístrojích, které nejsou kompatibilní.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava:
Ujistěte se, že máte čisté a suché optické zařízení.

Instalace:
Umístěte kryt na objektiv optického zařízení.
Zajistěte, aby kryt pevně seděl a byl správně nasazen.

Nastavení poloh:
Kryt okuláru má tři polohy:

První pozice je vertikální.
Druhá pozice je pod úhlem 45°.
Třetí pozice je 90°, což umožňuje ploché ležení dozadu.

Údržba:
Pravidelně kontrolujte kryt na známky opotřebení nebo poškození.
Čistěte kryt jemným hadříkem, abyste odstranili prach a nečistoty.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci produktu se řiďte místními předpisy o odpadech.
Kryt nevyhazujte do běžného odpadu, pokud obsahuje nebezpečné materiály.
Zvažte recyklaci, pokud je to možné.

Kontaktní informace pro další podporu
Pokud máte další dotazy nebo potřebujete další informace o bezpečnosti produktu, obraťte se na příslušné orgány
nebo prodejce. Ujistěte se, že máte k dispozici informace o produktu, včetně čísla modelu a datumu zakoupení.

Děkujeme, že dbáte na bezpečnost a užíváte si používání vašeho VORTEX OPTICS Defender Flip Cap!


